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See the notice on TED website

451822-2026 - Hange
Poola – Operatsiooniinstrumendid – Dostawa narzędzi histeroskopowych dla Kliniki Położnictwa 
i Ginekologii
OJ S 124/2026 01/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: UNIWERSYTECKI SZPITAL KLINICZNY NR 2 PUM W SZCZECINIE
E-posti aadress: zamowienia@usk2.szczecin.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa narzędzi histeroskopowych dla Kliniki Położnictwa i Ginekologii
Kirjeldus: 1.Przedmiotem zamówienia jest dostawa narzędzi histeroskopowych dla Kliniki 
Położnictwa i Ginekologii dla USK-2 w Szczecinie (zwanymi dalej „wyrobami”). 2.Szacunkowe 
ilości wyrobów oraz opis wyrobów wraz z wymaganiami koniecznymi zawiera formularz oferty 
(zał. 1 do SWZ, dalej również jako FO), formularz cen jednostkowych ( zał. 2 do SWZ, dalej 
również jako FCJ), oraz formularz parametry wymagane ( zał.2A do SWZ , dalej również jako 
FPW). 3.Zamawiający wymaga zaoferowania wyrobów medycznych – w rozumieniu Ustawy z 
dnia 7 kwietnia 2022r o wyrobach medycznych (Dz.U.2024.1620 z późn.zm), dalej: „UoWM”), 
wprowadzonych do obrotu i używania na terytorium RP zgodnie z obowiązującymi przepisami .
UWAGA ! z wyjątkiem pozycji NR 1.12; 1.13; 1.14; 1,15 z załącznika nr .2A do SWZ 4.
Zamawiający wymaga, by dostarczane wyroby posiadały termin gwarancji nie krótszy niż 24 
miesiące, licząc od daty ich dostarczenia do siedziby zamawiającego. Termin gwarancji 
stanowi jedno z kryterium oceny ofert. Szczegółowe warunki gwarancji są opisane w rozdziale 
II SWZ Projektowane Postanowienia Umowy. 5.Zamawiający wymaga, by dostarczane wyroby 
były fabrycznie nowe, wyprodukowane nie wcześniej niż w 2026 roku i były wprowadzone do 
obrotu zgodnie z obowiązującymi przepisami. 6.Zamówienie składa się z 1 zadania ( 
narzędzia chirurgiczne i histeroskopowe stanowią zestaw). 7.Zamawiający nie dopuszcza 
składania ofert wariantowych a także obejmujących tylko niektóre pozycje z zadania. 8. 
Zamawiający wymaga realizacji przedmiotu zamówienia do max 30 dni kalendarzowych od 
dnia zawarcia umowy
Menetluse tunnus: 3ab293cc-1b38-4884-bec2-f4d7f55b90a9
Sisemine tunnus: ZP.220.87.26
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33169000 Operatsiooniinstrumendid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: al. Powstańców Wielkopolskich 72  

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/451822-2026
mailto:zamowienia@usk2.szczecin.pl
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Linn: Szczecin
Sihtnumber: 70-111
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Riik: Poola
Lisateave: brak

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 105 291,61 PLN

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: W SWZ ZAMAWIAJĄCY OKREŚLIŁ SZCZEGÓŁY WYMAGANCYH 
PRZEDMIOTOWYCH ŚRODKÓW DOWODOWYCH
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Dostawa narzędzi histeroskopowych
Kirjeldus: 1.Przedmiotem zamówienia jest dostawa narzędzi histeroskopowych dla Kliniki 
Położnictwa i Ginekologii dla USK-2 w Szczecinie (zwanymi dalej „wyrobami”). 2.Szacunkowe 
ilości wyrobów oraz opis wyrobów wraz z wymaganiami koniecznymi zawiera formularz oferty 
(zał. 1 do SWZ, dalej również jako FO), formularz cen jednostkowych ( zał. 2 do SWZ, dalej 
również jako FCJ), oraz formularz parametry wymagane ( zał.2A do SWZ , dalej również jako 
FPW). 3.Zamawiający wymaga zaoferowania wyrobów medycznych – w rozumieniu Ustawy z 
dnia 7 kwietnia 2022r o wyrobach medycznych (Dz.U.2024.1620 z późn.zm), dalej: „UoWM”), 
wprowadzonych do obrotu i używania na terytorium RP zgodnie z obowiązującymi przepisami .
UWAGA ! z wyjątkiem pozycji NR 1.12; 1.13; 1.14; 1,15 z załącznika nr .2A do SWZ 4.
Zamawiający wymaga, by dostarczane wyroby posiadały termin gwarancji nie krótszy niż 24 
miesiące, licząc od daty ich dostarczenia do siedziby zamawiającego. Termin gwarancji 
stanowi jedno z kryterium oceny ofert. Szczegółowe warunki gwarancji są opisane w rozdziale 
II SWZ Projektowane Postanowienia Umowy. 5.Zamawiający wymaga, by dostarczane wyroby 
były fabrycznie nowe, wyprodukowane nie wcześniej niż w 2026 roku i były wprowadzone do 
obrotu zgodnie z obowiązującymi przepisami. 6.Zamówienie składa się z 1 zadania ( 
narzędzia chirurgiczne i histeroskopowe stanowią zestaw). 7.Zamawiający nie dopuszcza 
składania ofert wariantowych a także obejmujących tylko niektóre pozycje z zadania. 8. 
Zamawiający wymaga realizacji przedmiotu zamówienia do max 30 dni kalendarzowych od 
dnia zawarcia umowy
Sisemine tunnus: ZADANIE 1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33169000 Operatsiooniinstrumendid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: al. Powstańców Wielkopolskich 72  
Linn: Szczecin
Sihtnumber: 70-111
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
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Riik: Poola
Lisateave: brak

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 30 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena brutto -60 %
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: TERMIN GWARANCJI -20 %
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Termin DOSTAWY -20 % ( min 15 max 30 dni kalendarzowych )

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/spsk2_szczecin

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/spsk2_szczecin
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 09/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 09/07/2026 09:05:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

https://platformazakupowa.pl/pn/spsk2_szczecin
https://platformazakupowa.pl/pn/spsk2_szczecin
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5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej określone w Dziale IX PZP 
przysługują wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego 
przepisów ustawy PZP. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 PZP oraz Rzecznikowi 
Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: a) niezgodną z przepisami 
ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na 
projektowane postanowienie umowy; b) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, do której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy, c) zaniechanie 
przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na 
podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 4. Odwołanie wnosi się do 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje kopię odwołania zamawiającemu 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie lub wobec treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wobec czynności 
zamawiającego wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony pod lit. a). 7. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w ppkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia 8. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa 
Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Izby, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. 10. Prezes Izby przekazuje 
skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu. 11. Szczegółowe informacje 
dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX PZP.
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: UNIWERSYTECKI SZPITAL KLINICZNY NR 2 PUM W SZCZECINIE
Maksuõiguse veebiaadress: https://www.gov.pl/
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: UNIWERSYTECKI SZPITAL KLINICZNY 
NR 2 PUM W SZCZECINIE
Keskkonnaõiguse veebiaadress: https://www.gov.pl/
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: UNIWERSYTECKI SZPITAL 
KLINICZNY NR 2 PUM W SZCZECINIE
Tööõiguse veebiaadress: https://www.gov.pl/

https://www.gov.pl/
https://www.gov.pl/
https://www.gov.pl/
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Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: UNIWERSYTECKI SZPITAL 
KLINICZNY NR 2 PUM W SZCZECINIE
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: UNIWERSYTECKI 
SZPITAL KLINICZNY NR 2 PUM W SZCZECINIE
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: UNIWERSYTECKI SZPITAL KLINICZNY 
NR 2 PUM W SZCZECINIE
Pakkumusi menetlev organisatsioon: UNIWERSYTECKI SZPITAL KLINICZNY NR 2 PUM W 
SZCZECINIE

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: UNIWERSYTECKI SZPITAL KLINICZNY NR 2 PUM W SZCZECINIE
Registreerimisnumber: 000288900
Osakond: Dział Zamówień Publicznych
Postiaadress: Al. Powstańców Wielkopolskich 72 Al. Powstańców Wielkopolskich 72 Al. 
Powstańców Wielkopolskich 72
Linn: Szczecin
Sihtnumber: 70-111
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Dział Zamówień Publicznych
E-posti aadress: zamowienia@usk2.szczecin.pl
Telefon: +48914661086
Internetiaadress: https://usk2.szczecin.pl/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/spsk2_szczecin
Hankija profiil: https://www.platformazakupowa.pl/pn/spsk2_szczecin
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 010828091
Osakond: Departament odwołań
Postiaadress: ul. Postępu 17A ul. Postępu 17A ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

mailto:zamowienia@usk2.szczecin.pl
https://usk2.szczecin.pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/spsk2_szczecin
https://www.platformazakupowa.pl/pn/spsk2_szczecin
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Kontaktpunkt: Sekretariat Biura Odwołań
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: (22) 458 78 01
Internetiaadress: http://www.uzp.gov.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): http://www.uzp.gov.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
369972-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 87416007-a9d5-49eb-b987-65bde5c5a06d  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 30/06/2026 05:57:20 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 451822-2026
ELT S väljaande number: 124/2026
Avaldamise kuupäev: 01/07/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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